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Stufa a pel let  COMPACT VISION  re lax 
con tecnologia HYBRID e REMOTE AIR.  I l 
s istema SILENT PLUS  la  rende unica per 
s i lenziosi tà ,  i l  vetro MAGIC  combinato al la 
pul iz ia ALL CLEAN  e l iminano le manutenzioni 
quot idiane e permette lo svuotamento del 
cassetto cener i  dopo i l  consumo di  un intero 
bancale di  pel let .  La profondità di  26cm 
la rendono una del le stufe più COMPATTE 
sul  mercato.  Si  arr iva al la  piena s icurezza 
con HEMETIC SYSTEM e DOPPIO VETRO. 
I l  DESIGN  è dato:  dal  grande vetro MAGIC 
motor izzato comandato elett r icamente,  dal 
BASAMENTO  inox o bronzo e dal  LED  b lu 
che raf forza le elegant i  l inee.  Vent i laz ione 
super iore regolabi le e con s istema REMOTE 
AIR  opt ional :  permette una o due usci te 
canal izzabi l i  f ino a 10 metr i  con gest ione 
indipendente.  I l  braciere in ghisa ad ALTA 
EFFICIENZA  combinato al la  pul iz ia CLEAN 
e l iminano le manutenzioni  quot idiane.  Si 
possono scaldare ambient i  da 70 a 110m2 in 
base al la  potenza scel ta .

Poêle à granulés COMPACT VISION relax avec la 
technologie HYBRID et REMOTE AIR. Le système SILENT 
PLUS le rend unique pour son silence, la vitre MAGIQUE 
combinée au nettoyage ALL CLEAN éliminent l’entretien 
quotidien et permettent la vidange du tiroir à cendres 
après la consommation d’une palette entière de granulés. 
La profondeur de 26cm en fait l’un des poêles les plus 
COMPACTS du marché. Vous obtenez une sécurité 
totale avec le SYSTÈME HERMETIC et la DOUBLE VITRE. 
Le DESIGN est donné : par la grande vitre MAGIQUE 
motorisée grâce à la télécommande, par la BASE en acier 
inoxydable ou en bronze et par la LED bleue qui renforce 
les lignes élégantes. Ventilation supérieure réglable avec 
système REMOTE AIR en option : il permet une ou deux 
sorties qui peuvent être canalisées jusqu’à 10 mètres avec 
une gestion indépendante. Le brasier en fonte HAUTE 
EFFICACITÉ combiné à un nettoyage CLEAN élimine 
l’entretien quotidien. Les pièces de 70 à 110m2 peuvent 
être chauffées en fonction de la puissance choisie.

COMPACT VISION relax pellet stove with HYBRID 
technology and REMOTE AIR. The SILENT PLUS 
system makes it unique for its silence, the MAGIC 
glass combined with ALL The CLEAN system puts an 
end to daily maintenance and allows the ash drawer 
to be emptied after the consumption of an entire 
pallet of pellets. Its depth of 26 cm makes it one of 
the most compact stoves on the market. Full safety is 
achieved with the HERMETIC SYSTEM and the DOUBLE 
GLASS. The DESIGN is given: by the large electrically 
controlled motorized MAGIC glass, by the stainless 
steel or bronze BASE and by the blue LED that 
reinforces the elegant lines. Adjustable top ventilation 
with optional REMOTE AIR system: allows one or two 
ducted outlets up to 10 metres with independent 
management. HIGH EFFICIENCY cast-iron burner 
combined with the CLEAN system puts an end to the 
need for daily maintenance. Rooms from 70 to 110m2 
can be heated depending on the chosen power.

Estufa de pellet COMPACT VISION relax con tecnología 
HYBRID y REMOTE AIR. El sistema SILENT PLUS lo 
hace único por su silencio, el cristal MAGIC combinado 
con la limpieza ALL CLEAN elimina el mantenimiento 
diario y permite vaciar el cenicero tras el consumo de 
un palet completo de pellets. La profundidad de 26 cm 
la convierte en una de las estufas más COMPACTAS 
del mercado. La seguridad total se logra con SISTEMA 
HEMETICO y DOBLE VIDRIO. El DISEÑO viene dado: 
por el gran cristal MAGIC motorizado con control 
eléctrico, por la BASE de acero inoxidable o bronce 
y por el LED azul que refuerza las elegantes líneas. 
Ventilación superior regulable y con sistema REMOTE 
AIR opcional: permite una o dos salidas canalizables 
hasta 10 metros con gestión independiente. El brasero 
de hierro fundido de ALTA EFICIENCIA combinado con 
una limpieza LIMPIA elimina el mantenimiento diario. 
Se pueden calentar habitaciones de 70 a 110 m2 según 
la potencia elegida.

COMPACT VISION relax Pelletofen mit HYBRID- 
und REMOTE AIR-Technologie. Das SILENT PLUS 
System macht ihn einzigartig für seine Stille, das 
MAGISCHE-Glas in Kombination mit der ALL CLEAN-
Reinigung macht die tägliche Wartung überflüssig und 
ermöglicht das Entleeren der Aschenlade erst nach 
dem Verbrauch einer ganzen Pellet Palette. Die Tiefe 
von 26 cm macht ihn zu einem der KOMPAKTESTEN 
Öfen auf dem Markt. Mit dem HERMETIC SYSTEM und 
dem DOPPELTEM GLAS wird volle Sicherheit erreicht.  
Das DESIGN ist gegeben: durch das große, elektrisch 
gesteuerte, motorisierte MAGIC-Glas, durch die Basis 
aus Edelstahl oder Bronze und durch die blaue LED, 
die die eleganten Linien verstärkt. Einstellbares 
obere Gebläse mit optionalem REMOTE AIR-System: 
Ermöglicht einen oder zwei kanalisierbare Auslässe 
bis zu 10 Metern mit unabhängiger Verwaltung. 
Die HOCHLEISTUNGSFÄHIGE-Brennerschale aus 
Gusseisen in Kombination mit der CLEAN Reinigung 
macht die tägliche Wartung überflüssig. Je nach 
gewählter Leistung können Räume von 70 bis 110 m2 
beheizt werden.

A++

POTENZE DISPONIBILI

12 KW -  10 KW -  8 KW

COMPACT 
VISION

HYBRID
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COLORI DISPONIBILI

BRONZE INOX

I l  F IREWALL è un mater ia le speciale 
adottato dal la morett i  design per 
la  real izzazione del la camera di 
combust ione.

Le FIREWALL est un matériau spécial utilisé 
par MORETTIDESIGN pour la construction de 
la chambre de combustion.
Détails Sur La Page 40

FIREWALL

Approfondimento Pagina 40

FIREWALL is a special material used by moretti 
design for the construction of the combustion 
chamber.
Details On Page 40
El FIREWALL es de un material especial 
adoptado por moretti design para la 
construcción de la cámara de combustión.
Detalles en la pagina 40

FIREWALL ist ein spezielles Material, das von 
moretti design für den Bau der Brennkammer 
verwendet wird.
Details auf Seite 40

Sistema che pul isce automat icamente 
i l  braciere dove avviene la 
combust ione.

Nettoyage automat ique du brasier.
Détai ls  Sur La Page 37

CLEAN

Approfondimento Pagina 37

Automatic cleaning system for the brazier 
where combustion takes place.
Details On Page 37

Sistema que limpia automáticamente el 
brasero donde se produce la combustión.
Detalles en la pagina 37

Ein System, welches das Kohlenbecken 
automatisch dort reinigt, wo die Verbrennung 
erfolgt.
Details auf Seite 37
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Porta che scorre verso 
l’alto.

Upwards sliding door.

Porte coulissante vers 
le haut.

TRASLATION.

Schiebetür nach oben.

Illuminazione Led.

Led lighting.

Éclairage LED.

Iluminación LED.

LED-Beleuchtung.

Consente la visione della camera di 
combustione solo a fiamma accesa. 

It allows the view of combustion chamber 
only when the flame is lit.

Il permet de visualiser la chambre de 
combustion uniquement lorsque la flamme 
est allumée.

Permite ver la cámara de combustión solo 
con la llama encendida.

Glas ermöglicht die Betrachtung der 
Brennkammer nur bei brennender Flamme.

REMOTE
AIR

ON

OFF
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TECHNOLOGY OPTIONAL

F

E

D

C

B

A

D

C

B

A

1 2 3 4 5 6 7 8

1 2 3 6 7 84 5

DATA
Foglio
1 di 1

QQuueessttoo  ddiisseeggnnoo  ee''  pprroopprriieettaa''  ddeellllaa  MMoorreettttii  FFiirree  sseennzzaa  pprreevveennttiivvaa
aauuttoorriizzzzaazziioonnee  ddaa  ppaarrttee  ddeeii  ssuuooii  eennttii  ccoommppeetteennttii  nnoonn  ppuuoo''
eesssseerreerriipprrooddoottttoo,,  ddiivvuullggaattoo  oo  ccoommuunniiccaattoo  aa  tteerrzzii..

DESCRIZIONE

14/04/2022
TOLLERANZE GENERALI   IT12

Vision Glass 2022-001- Scheda Tecnica

AUTORE

CODICE

Mandozzi S.

10
60

90
5

94
0

420

44
0

44
0

29
0

50

USCITA FUMI
Ø 80 mm

ASPIRAZIONE
Ø 60 mm

USCITA FUMI
Ø 80 mm

CANALIZZAZIONE
Ø 80 mm

CANALIZZAZIONE
Ø 80 mm

USCITA FUMI
Ø 80 mm / Ø 130 mm

CANALIZZAZIONE
Ø 80 mm

CANALIZZAZIONE
Ø 80 mm

230 110 160
67

300 1110

12 kw

10 kw

8 kw

12,4

10,0

8,0

10,9-3,2

8,8-3,2

7,0-3,2

88,0

88,0

88,0

0,7-2,5

0,7-1,9

0,7-1,5

4214

4176

4144

80 60

80 60

80 60

146 16

146 16

146 16

M270-N93-R90

M270-N93-R90

M270-N93-R90

Boilers and Stoves with the CLEAN system need 
their ash drawer emptied only once after an entire 
PALLET LOAD OF PELLETS is consumed.

Las calderas y las estufas con el sistema CLEAN 
permiten vaciar el cajón de cenizas después de un 
palet entero de pellet.

Kessel und Öfen mit dem CLEAN-System müssen 
nur einmal entleert werden, nachdem eine gesamte 
PALETTENLADUNG VON PELLETS verbraucht 
wurde.

Les Chaudières et  les Poêles qui  ont  le 
système “CLEAN” ont  un cendr ier  qui  à 
une autonomie d’une palette de Pel let  de 
combust ion.

Le Caldaie e le Stufe con s istema CLEAN 
svuotano i l  cassetto cener i  dopo un 
intero BANCALE di  PELLET bruciato.


